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BELGISCHE SENAAT SÉNAT DE BELGIQUE
——— ———

ZITTING 2001-2002 SESSION DE 2001-2002

——— ———

6 MEI 2002 6 MAI 2002

——— ———

Voorstel van resolutie betreffende de herzie-
ning van de invaliditeitsuitkeringen

Proposition de résolution relative à la reva-
lorisation des indemnités d’invalidité

(Ingediend door de heer René Thissen c.s.) (Déposée par M. René Thissen et consorts)

——— ———

De Senaat, Le Sénat,

A. gezien het eisenpakket van het platform voor
sociale verbeteringen, ingediend in mei 2001;

A. vu les revendications de la plate-forme
«améliorations sociales» déposées en mai 2001;

B. overwegende dat de werkzaamheden van de
door de regering opgericht ronde tafel over sociale
solidariteit nog niet uitgemond zijn in concrete voor-
stellen die aan deze eisen beantwoorden;

B. considérant que les travaux de la table ronde de
la solidarité mise en place par le gouvernement n’ont
pas encore abouti sur des propositions précises répon-
dant à ces revendications;

C. overwegende dat de tien miljard frank die in de
regeringsverklaring van januari 2002 aangekondigd
zijn om de sociale uitkeringen op te trekken ontoerei-
kend zullen zijn om de financie¨le achteruitgang van
sociale uitkeringstrekkers goed te maken;

C. considérant que les 10 milliards de francs annon-
cés dans la déclaration gouvernementale de janvier
2002 pour revaloriser les allocations sociales ne seront
pas suffisants pour compenser la détérioration de la
situation financière des allocataires sociaux;

D. overwegende dat sommige categoriee¨n inva-
liden, in het bijzonder alleenstaande invalide ouders
met een of meer kinderen ten laste, over zeer weinig
middelen beschikken om in hun levensonderhoud te
voorzien;

D. considérant que certains groupes de personnes
invalides, en particulier les invalides vivant seuls et les
invalides vivant seuls avec un ou plusieurs enfants à
charge, ont réellement peu de moyens pour vivre;

E. overwegende dat de huidige minimumuitke-
ringen ver onder de subjectieve normen inzake
bestaanszekerheid liggen;

E. considérant que les indemnités minimales
actuelles sont nettement inférieures aux normes
subjectives de sécurité d’existence;

F. overwegende dat dit tekort aan middelen bij
deze gezinnen leidt tot bestaansonzekerheid en isole-
ment wegens de verschraling van de sociale contacten

F. considérant que la faiblesse de ces moyens
entraıˆne une insécurité d’existence pour ces familles,
un isolement de celles-ci en raison du peu de contacts
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ten gevolge van geldzorgen en besparingsoverwegin-
gen;

sociaux liés à un manque de moyens et à un souci
d’économies;

G. gelet op de besluiten van de enquête van de
Christelijke Mutualiteit over de financie¨le en sociale
toestand van invaliden in Belgie¨ (1);

G. vu les conclusions de l’enquête menée sur la
situation financière et sociale des invalides de Belgi-
que par les Mutualités chrétiennes(1);

verzoekt de regering voorrang te verlenen aan de
volgende maatregelen:

demande au gouvernement de mettre en œuvre de
façon prioritaire les mesures suivantes:

1. een uitkering die een minimale bestaanszeker-
heid waarborgt voor invaliden, alleenstaanden,
gezinshoofden, wat neerkomt op een verhoging van
minstens 20%,

1. l’indemnisation avec la garantie d’un minimum
de sécurité d’existence pour les invalides, isolés, chefs
de ménages, ce qui signifie une augmentation mini-
male de 20%,

2. een verhoging van het uitkeringspercentage
voor alleenstaande invaliden:

2. l’augmentation du pourcentage d’indemnités
pour les invalides isolés:

— op korte termijn minimum 50% van hun voor-
malige wedde;

— à court terme à au minimum 50% de leur
ancien salaire;

— op middenlange termijn minimum 55% van
hun voormalige wedde,

— à moyen terme à au minimum 55% de leur
ancien salaire,

3. een verhoging van het toegestane inkomen van
de persoon die ten laste is van een uitkeringstrekker,

3. l’augmentation du revenu autorisé de la
«personne à charge» d’un titulaire indemnisé,

4. een prioritaire koppeling van de minimumuit-
keringen aan de welvaart,

4. la liaison prioritaire des indemnités minimales
au bien-être,

5. een geleidelijke invoering van de individualise-
ring van de rechten inzake invaliditeitsuitkeringen.

5. l’instauration progressive de l’individualisation
des droits en matière d’indemnités d’invalidité.

28 februari 2002. 28 février 2002.

René THISSEN.
Michel BARBEAUX.
Georges DALLEMAGNE.
Clotilde NYSSENS.
Magdeleine WILLAME-BOONEN.
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(1) CM Informatie, «Financie¨le en sociale situatie van de

invaliden in Belgie¨ », Enquête bij 413 invaliden van de Christe-
lijke Mutualiteit, februari 2002.

(1) MC Informations, «Situation financière et sociale des
invalides en Belgique», Enquête auprès de 413 invalides des
Mutualités chrétiennes, février 2002.
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